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Señal de la Cruz y Saludo

Oración Colecta

Acto Penitencial Unidos en Cristo Página 5

Lent 2022
The holy season of Lent begins on Ash Wednesday and concludes on Holy Thursday 
with the celebration of the evening Mass of the Lord’s Supper. Lent is a preparation 
for the celebration of Easter. The Lenten liturgy disposes both catechumens and the 
faithful to celebrate the paschal mystery, the death and resurrection of the Lord Jesus. 
For catechumens, this takes place through the several stages of Christian initiation. 
For the faithful, this takes place through reminders of their own baptism and through 
penitential practices.  Please check the Parish Bulletin and the Parish Website for ad-
ditional information for our Parish observance of Lent.

ABSTINENCE FROM MEAT AND FASTING DURING LENT
The bishops of the United States prescribe, as minimal obligation, that all persons 
who are fourteen years of age and older are bound to abstain from eating meat on 
Ash Wednesday, on all the Fridays of Lent, and Good Friday.  Further, all persons 
eighteen years of age and older, up to and including their fifty-ninth birthday, are 
bound to fast by limiting themselves to a single full meal on Ash Wednesday and 
on Good Friday, while the other two meals on those days are to be light.  Keeping 
a voluntary fast throughout Lent is encouraged on the part of all.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
The description and schedule of the Lenten Rites for the Elect (catechumens) and 
Candidates for the Easter Sacraments will be announced in the Parish Bulletin all 
throughout Lent.  These rites will take place at the Saturday evening 5:15 PM An-
ticipated Mass for Sunday and at the Sunday 11:00 AM Solemn Mass.

THE SACRAMENT OF PENANCE AND RECONCILIATION 
The opportunity for the Sacrament of Penance and Reconciliation will be avail-
able:
       v On Sundays at 9:00 AM (Basilica), 12:00 Noon in Spanish (Chapel) 
          and 5:30 PM (Basilica).
       v On Weekdays at 11:30 AM (Basilica) and on Saturdays at 4:15 PM 
           (Basilica).
 
THE WAY OF THE CROSS will take place each Friday of Lent in the Chapel 
immediately following the 12:05 PM Mass.  El Vía Crucis, the Way of the Cross 
in Spanish, will take place each Sunday of Lent in the Basilica following the 12:30 
PM Mass.

OPERATION RICE BOWL
By eating one simple meal weekly and placing your savings into the Rice Bowl, you 
will be joining yourself in solidarity with all who have so little to live on, and help-
ing to reach out to assist them throughout the world and here in the Archdiocese. 
Rice bowls are available in the vestibules.  Your donations can be dropped off dur-
ing Holy Week and the first weeks of Easter in the collection basket at Mass or to 
the Parish Office.

ADDITIONAL INFORMATION FOR EVENTS DURING THIS LENT
Each Wednesday of Lent, except for Ash Wednesday, there will be an additional Mass 
at 7:00 PM in the Chapel.

Rito de Conclusión
Saludo, Bendición Sacerdotal y Despedida

Music reprinted under One License #A-716682  All rights reserved.  Used with permission.

Recessional       Un Pueblo Camina              Juan A. Espinosa

Kyrie    Missa Orbis Factor
arr. Leo Nestor

Entrada                                      Charlene Angelini
Psalm tone St. Meinrad
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Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

Homilía                                                                                                                             

Profesión de Fe           de los apóstoles Página 13
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Oración Sobre las Ofrendas

Éste es el Misterio de la fe          Chant

Sanctus                                   Chant

Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo Página 167

Plegaria Universal Peter M. Kolar

Plegaria Eucarística

& b 44 œ œ œ .œ jœ
Te ro ga mos,

œ œ œ ˙
ó ye nos.

œ œ œ œ œ
Te ro ga mos,

œ œ ˙
ó ye nos.- - - - - - - -

Sacerdote: " . . . para que este sacrificio, mío y de ustedes, sea agradable a Dios,   
                      Padre todopoderoso".  Todos:

La Paz

          Te         ro - ga  -   mos,   ó  -  ye   -  nos.         Te     ro  -  ga - mos,    ó  -  ye - nos.   

Agnus Dei/Cordero de Dios                                          Chant Mode XVIII

Comunión                               
Sacerdote: "Éste es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo.  
           Dichosos los invitados a la cena del Señor".  Todos:

Aclamacion antes del Evangelio   Juan A. Sosa

Salmo Responsorial           Salmo 102                        John Schiavone

Amén                                                                                    Chant

Rito de la Comunión 

Padrenuestro

Ofertorio                              Abre Mis Ojos          Jesse Manibusan

Primera Lectura                  Exodo 3, 1-8. 13-15
“Yo-soy” me envía a ustedes. 

Segunda Lectura              1 Corintios 10, 1-6. 10-12
La vida del pueblo escogido, con Moisés, en el desierto, 

es una advertencia para nosotros. 

Evangelio                                          Lucas 13, 1-9
Si no se arrepienten, perecerán de manera semejante.

Cambien su vida y su corazón, dice el Señor;
Porque está cerca el Reino de los cielos.  

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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Dame la alegría de tu salvación,
crea en mí un corazón puro.
No me arrojes lejos de tu rostro, Señor,
no me quites tu santo espíritu.

Bridge

           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

                                  Charlene Angelini
Psalm tone St. Meinrad

Oración Después de la Comunión


